
AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® - FOR GLOCK® 42/43 3-DOT
PROGLO SIGHT SET

Duty/Carry Sights for Operation in Any Light Conditions

The standard-issue night sight set for the FBI and US Marshals!  AmeriGlo’s
Agent night sight set for Glock® is a major step forward in night sight design that
delivers improved visibility and faster sight acquisition in any lighting conditions.
These are low-profile, fixed sights designed to meet the daily carry needs of law
enforcement officers. AmeriGlo Agent sights for Glock® employ the proven 3-dot
configuration preferred by many experienced shooters. The ProGlo style front
blade has a vivid green Tritium lamp surrounded by a bright orange outline, so
there’s no trouble identifying your front sight under stress. The fixed rear sight
has a rounded U-notch flanked by two green Tritium lamps with subdued black
outlines. Drop-in replacements for factory sights Swiss-made self-illuminating
Tritium lamps are backed by a 12-year warranty Rear U-notch (all): .165" wide
Front sights: .140" wide (G42,43 is .125" Wide) Glock® 9mm/.40 S&W/.357 SIG
front: .180" high Glock® 10mm/.45 ACP front: .165" high Glock® 42/43 front:
.190" high Gen5 sights fit all models of Glock Gen5 pistols ONLY (front: .200"
high) AmeriGlo Agent night sights are machined from high-grade steel barstock,
dehorned to prevent snagging on your clothing during the draw, and given a
durable, non-reflective black finish to match your Glock’s slide. Even so, the rear
sight body is shaped to support one-handed slide racking in an emergency.

Attributes

Name: FOR GLOCK® 42/43 3-DOT PROGLO SIGHT SET
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100027691
Mfr. No.: GL-951
Color: Green
Make: Glock
Model: 42,43
Sight Color: Green
Style: Dot,U-Notch
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 644406911159

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AGENT NIGHT SIGHT
SET FÜR GLOCK®

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das AGENT NIGHT SIGHT SET FÜR GLOCK® entschieden hast. Dieses
NachtsichtSet wurde speziell für die Modelle Glock® 42 und 43 entwickelt, um dir verbesserte Sichtbarkeit und
schnellere Zielerfassung zu bieten. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen auf.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Produkts auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Feuerwaffen und Zubehör.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das NachtsichtSet nur in Verbindung mit den entsprechenden Glock® Modellen (42 und 43).
Achte darauf, dass die Visierungen korrekt installiert sind, um Unfälle zu vermeiden.
Vermeide es, die Visierungen mit scharfen oder harten Gegenständen zu berühren, um Kratzer oder
Beschädigungen zu verhindern.
Überprüfe die Tritiumlampen regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß leuchten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Visierungen

Entferne die Standardvisierungen deiner Glock® mit einem geeigneten Werkzeug.
Setze die neue AmeriGlo Agent Visierung an der vorgesehenen Stelle ein.
Stelle sicher, dass die Vorder und Hinteransicht fest sitzen und keine Spielräume vorhanden sind.
Überprüfe die Ausrichtung der Visierungen, um eine präzise Zielerfassung zu gewährleisten.

Nutzung des NachtsichtSets

Halte die Waffe in der richtigen Position, um die Sichtlinien der Visierungen optimal zu nutzen.
Übe regelmäßig, um dich mit der Verwendung der neuen Visierungen in verschiedenen
Lichtverhältnissen vertraut zu machen.
Achte darauf, dass die Visierungen sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen sind, um die Sicht
zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Sonderabfälle.
Tritiumlampen sind als Sondermüll zu behandeln. Informiere dich über die korrekten Entsorgungsmethoden in
deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu deinem Produkt kannst du dich an den Hersteller wenden. Stelle
sicher, dass du die Modellnummer und andere relevante Informationen bereithältst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Halte dich über die neuesten
Informationen und Rückrufaktionen auf dem Laufenden, indem du die EU Safety Gate Plattform besuchst.
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AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AmeriGlo Agent Night Sight Set for Glock® 42/43. This product is designed to enhance
your shooting experience by providing improved visibility in various lighting conditions. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of your night sight set.

General Safety Guidelines
Always ensure your firearm is unloaded before installing or adjusting sights.
Familiarize yourself with your firearm's operation and safety features.
Use the night sights only on compatible Glock® models as specified in the product description.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the night sights regularly for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are in a safe environment when handling your firearm equipped with the night sights.
Always use the night sights in conjunction with proper shooting techniques.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight when aiming.
The Tritium lamps used in the sights are selfilluminating but may fade over time. Check the brightness
periodically.
Do not attempt to modify or disassemble the night sights.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure your Glock® is unloaded. Remove the magazine and check the chamber.
Remove Old Sights: Use a sight pusher tool to carefully remove the factory sights. Follow the manufacturer's
instructions for your specific model.
Install New Sights:

Align the front sight with the slide and press it into place.
Ensure the rear sight is properly aligned and secured.

Check Alignment: After installation, check the alignment of both sights to ensure they are straight and
secure.

Usage

When aiming, focus on the front sight, ensuring it is aligned with the target.
Use the green Tritium lamp for quick sight acquisition in lowlight conditions.
Practice regularly to become familiar with the sight picture and enhance accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of the night sights in accordance with local regulations regarding electronic waste and hazardous
materials.
Do not throw the sights in regular trash. Check with local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the AmeriGlo Agent Night Sight Set, please contact the manufacturer or
your retailer directly. Always refer to the product packaging for specific contact details.



Conclusion
The AmeriGlo Agent Night Sight Set for Glock® is a reliable accessory designed to improve your shooting
experience. By following the safety instructions outlined in this guide, you can ensure safe and effective use of your
night sights. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Miras Nocturnas AGENT NIGHT SIGHT SET

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de miras nocturnas AmeriGlo Agent para Glock®. Este producto ha sido diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro y proporcionar una mejor visibilidad en condiciones de poca luz. Sin embargo, es
importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Realiza un chequeo visual del conjunto de miras antes de cada uso para detectar posibles daños.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejar armas de fuego.
Siempre utiliza tu arma de fuego de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.
Si el producto presenta algún defecto o no funciona como se espera, no lo uses y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que las miras estén correctamente alineadas y fijadas en su lugar antes de
disparar.
Visibilidad: Comprueba que las lámparas de Tritio estén iluminadas y visibles. Si notas que alguna lámpara
no está funcionando, no uses el producto.
Condiciones de Luz: Aunque este conjunto está diseñado para condiciones de poca luz, siempre verifica el
entorno antes de usar tu arma.
Manejo: Nunca apuntes el arma a algo que no estés dispuesto a disparar, y siempre mantén el dedo fuera
del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira las miras originales de tu Glock® con una herramienta adecuada.
Coloca las nuevas miras AmeriGlo Agent en su lugar, asegurándote de que estén alineadas
correctamente.
Utiliza un destornillador adecuado para fijar las miras en su lugar.
Verifica que no haya movimiento en las miras una vez instaladas.

Uso:

Al usar tu Glock® con las nuevas miras, asegúrate de tener una buena postura y agarre.
Enciende el entorno de tiro para familiarizarte con la visibilidad de las nuevas miras.
Practica en condiciones controladas antes de utilizar el arma en situaciones de alta presión.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte del conjunto de miras nocturnas, asegúrate de seguir las regulaciones locales
sobre la eliminación de productos de acero.
No tires el producto en la basura común. Busca un centro de reciclaje que acepte materiales metálicos.
Si el producto está dañado o defectuoso, consulta a un profesional sobre la mejor manera de desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el conjunto de miras nocturnas AmeriGlo Agent, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a su servicio de atención al cliente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra para facilitar el soporte.



Recuerda que la seguridad es lo más importante al manejar cualquier tipo de arma. Sigue estas instrucciones y
directrices para garantizar un uso seguro y eficaz de tu conjunto de miras nocturnas.
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Guida alla Sicurezza per il Set di Mire Notturne AGENT
NIGHT SIGHT per Glock®

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Notturne AmeriGlo Agent per Glock®. Questo prodotto è progettato per
migliorare la visibilità e l'acquisizione del mirino in diverse condizioni di illuminazione. È importante seguire le linee
guida di sicurezza riportate in questo documento per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato.
Controlla regolarmente le mire per eventuali danni o usura.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi la pistola.
Non puntare mai la pistola verso te stesso o verso altre persone.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere le mire.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso della pistola.
Evita di utilizzare la pistola in condizioni di scarsa illuminazione senza l'adeguata formazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Verifica la Sicurezza: Assicurati che la pistola sia scarica.
Rimozione delle Mire Originali: Utilizza un attrezzo appropriato per rimuovere le mire originali senza
danneggiare la pistola.
Installazione delle Nuove Mire:

Posiziona il mirino anteriore nella sua sede e assicurati che sia ben fissato.
Fissa il mirino posteriore nella sua sede, controllando che sia allineato correttamente.

Controllo Finale: Dopo l'installazione, verifica che le mire siano stabili e correttamente allineate.

Uso

Utilizza le mire per migliorare la tua precisione durante il tiro.
Sfrutta il contrasto tra il Tritium verde e il contorno arancione per una rapida acquisizione del mirino.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e controlla il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti elettronici e i materiali pericolosi.
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
Contatta le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
un esperto di armi da fuoco. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto
quando richiedi assistenza.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del Set di Mire Notturne AmeriGlo Agent per
Glock®. Segui queste istruzioni per massimizzare la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Przyrządów
Nocnych AGENT NIGHT SIGHT SET

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów nocnych AmeriGlo Agent dla Glock® 42/43. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu lepszej widoczności i szybszego celowania w różnych warunkach
oświetleniowych. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj zestawu przyrządów nocnych zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan przyrządów, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich służb.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Unikaj kontaktu przyrządów z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić ich powłokę.
Nie używaj zestawu przyrządów nocnych, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że przyrządy są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać przyrządów samodzielnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że pistolet jest rozładowany i nie ma w nim amunicji.
Usunięcie starych przyrządów: Użyj odpowiednich narzędzi do usunięcia fabrycznych przyrządów.
Montaż nowych przyrządów:

Umieść przedni przyrząd na odpowiednim miejscu na szynie.
Upewnij się, że tylny przyrząd jest prawidłowo dopasowany do szyny.

Sprawdzenie: Upewnij się, że przyrządy są stabilnie zamocowane i nie mają luzów.

Użytkowanie

Przed użyciem upewnij się, że przyrządy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
W przypadku używania w warunkach niskiego oświetlenia, skorzystaj z właściwości nocnych przyrządów, aby
poprawić celność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone elementy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wrzucaj przyrządów do ognia, ponieważ mogą one wydzielać szkodliwe opary.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do lokalnych organów.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem, a Twoje zadowolenie
z użytkowania produktu jest dla nas ważne.
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Säkerhetsinstruktioner för AGENT NIGHT SIGHT SET
FÖR GLOCK® AMERIGLO FÖR GLOCK® 42/43 3DOT
PROGLO SIGHT SET

Introduktion
Tack för att du valt AmeriGlo Agent Night Sight Set för din Glock®. Denna produkt är utformad för att förbättra din
sikte under alla ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och oauktoriserade användare.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar siktpunkterna.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan du hanterar det.
Använd endast siktpunkterna med kompatibla Glock®modeller (Glock® 42 och 43).
Var medveten om din omgivning och potentiella risker vid användning av vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktpunkter:

Ta bort de befintliga siktpunkterna från din Glock® 42/43.
Rengör området där de nya siktpunkterna ska installeras.
Fäst de nya AmeriGlo siktpunkterna enligt medföljande installationsanvisningar.
Kontrollera att siktpunkterna sitter ordentligt och är i rätt position.

Användning av siktpunkter:

Sikta med den främre siktpunkten i linje med den bakre Unotch.
Använd den gröna Tritiumlampan för att förbättra sikten i svagt ljus.
Träna regelbundet för att förbättra din förmåga att använda siktpunkterna effektivt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningar och oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Försök att återvinna material där det är möjligt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska och metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modell och serienummer tillgängliga för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det kan du säkerställa en säker och effektiv
användning av din AmeriGlo Agent Night Sight Set.
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Návod k bezpečnému používání soupravy nočních
mířidel AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK®
AMERIGLO FOR GLOCK® 42/43 3DOT PROGLO

Úvod
Tato příručka obsahuje důležité informace o bezpečném používání soupravy nočních mířidel AmeriGlo Agent pro
Glock® 42/43. Je navržena tak, aby vám pomohla porozumět bezpečnostním opatřením, správné instalaci a
používání výrobku. Dodržováním pokynů uvedených v této příručce zajistíte maximální bezpečnost a efektivitu při
používání nočních mířidel.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím nočních mířidel si důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Ujistěte se, že mířidla jsou správně nainstalována a pevně drží na zbrani.
Nikdy nepoužívejte zbraň s neinstalovanými nebo poškozenými mířidly.
Mířidla jsou určena pouze pro střelbu na určené cíle. Nepoužívejte je pro jiné účely.
Udržujte mířidla a zbraň v čistotě a pravidelně je kontrolujte na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti výrobku, kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla čistá a bez poškození.
Ujistěte se, že se mířidla nezachycují na oblečení při tasení zbraně.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti se zbraněmi.
Používejte mířidla pouze za podmínek, pro které byla navržena, a vyhněte se extrémním teplotám a vlhkosti.
Zamezte kontaktu mířidel s chemikáliemi nebo agresivními čisticími prostředky, které by mohly poškodit jejich
povrch.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Před instalací mějte zbraň vybitou a ujistěte se, že je bezpečná.

Instalace mířidel

Odstraňte stávající mířidla z Glocku® pomocí vhodného nástroje.
Umístěte nové mířidlo na pozici předního mířidla a ujistěte se, že je správně zarovnané.
Nainstalujte zadní mířidlo na určené místo a zkontrolujte, zda je pevně uchyceno.
Po dokončení instalace zkontrolujte, zda jsou mířidla správně zarovnaná a pevná.

Používání mířidel

Při střelbě používejte mířidla podle pokynů výrobce a dodržujte bezpečnostní opatření.
Zkontrolujte, zda je mířidlo viditelné a funkční za různých světelných podmínek.
Udržujte mířidla v suchu a čistotě pro optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci starých mířidel dodržujte místní předpisy o nakládání s odpady.
Nepokládejte mířidla do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na odborníka nebo prodejce, kde jste
výrobek zakoupili. V případě potřeby můžete také kontaktovat místní autority pro bezpečnost výrobků.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
dodržován pro zajištění bezpečného používání nočních mířidel AmeriGlo Agent pro Glock® 42/43.


